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KAJTAMBYP KAK ITPOBJIEMA ITIEPEBOJA
(HA MATEPHAJIE POMAHA JIIOBKA JEPEIIA "KYJbT" U
EI'O NIEPEBOJIA HA ®PAHITY3CKHM SI3bIK)

Cmamws nocesiwyena npobieme nepesooda Kaiambypa ¢ YKpAuHCKO20
A3plka  Ha  Qpanyysckutl. B cmamve  paccmompenvl  ocnosHbie
Xapaxmepucmuky — Kanamoypa, ucciedoeamna cneyu@uka 60Cco30aHus.
Kanamoypa opusunana yeiesobim s36lKOM, NPOAHATUIUPOBAHbI 0COOEHHOCMU
U  OCHOBHble — MPYOHOCMU  B0CCO30AHUSL  NONUCEMAHMUYECKUX U
napoHomacmuyeckux xaiamoypoe pomaua Jloora /epewa "Kynom" npu
nepesooe Ha panyy3cKull sA3biK.
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PUN AS A PROBLEM OF TRANSLATION
(BASED ON THE NOVEL "CULT" BY LUBKO DERESH
AND ITS TRANSLATION INTO FRENCH)

The article is dedicated to the peculiarities of rendering pun from
Ukrainian into French. The basic characteristics of pun and the
peculiarities of pun translation from the source language into the target
language are reviewed. The peculiarities and the basic problems of French
translation of the polysemantic and paronomasia puns of the novel "Cult"
by Lubko Deresh are analysed.
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JATHHCBKOMOBHI ®PA3EOJIOTI3MHU
13 COMATHYHUM KOMIIOHEHTOM:
MPUPOJA, CYTHICTb, MIIXOIU 1O AHAJII3Y

Y cmammi posensioaiomvca  nimesicmuuni  napamempu  aHanizy

@paseonozizmie i3 cOMaMUUYHUM ~ KOMNOHEHMOM Y  OOCHIONCEHHAX
Mmoeosnasyie XX-nouamxy XXI cmonimmsi.
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Kniouosi cnosa: ¢pazeonozizm, comamuzm, MOSHA KAPMUHA CEIMY.

Bektop cy4acHOro JIHTBICTUYHOTO MIOCHIIKCHHS IO3HAYCHUIH
AQHTPOMOIEHTPUYHOIO JOMIHAHTOK, N[0 MIPUTAMAHHA 1 HOBITHBOMY
HAyKOBO-TYMAaHITapHOMY IIOIIYKYy. Y IIbOMY OCOOJIHMBO aKTyaJbHUM
CBOTOJIHI BBa)KA€ThCA BUBYCHHSI INpoOiieM BepOamizamii MOBHOI
CBIZIOMOCTI JIFOIMHHU.

@axoBi CIOCTEPSKECHHS B HA3BaHOMY HANpPSMKY CIHPAIOTBCS Ha
3aCTOCYBaHHS AKTyaITbHHUX ChOTOJTHI KOTHITHBHOTO Ta
JIHIBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO Mi/1X0/1iB. BUKOpUCTaHHA came TaKoi MEeTO0JIOT ]
€ 0COOJIMBO MOKA30BUM Y KOHTEKCTI JOCIIIDKEHHS 3B'SI3KY MOBH i MUCTICHH,
MOBH ¥ Ti3HAHHS, MaTepiaJioM JUIS SKOTO TIOCTalOTh CEMaHTHKO-CTPYKTYpHI
0COOJIBOCTI MOBHUX OJMHUIIb, 30KpeMa, (Ppa3eororimiB. 3BayKaroun Ha Te,
10 BOHH (DPOHTAIBHO BiJITBOPIOIOTH 00pa3y, SIKHMU MHUCIHUTS JIFOJMHA, THM
caMUM BIiIOMBArOYM HAIllOHAIILHE CBITOOAYEHHS, BOHM BHCTYIAIOTh
MOKa30BUMH MOBHHMH (DOPMaMH IS OIICY MEHTAIBHOCTI HOCIIB TIEBHOI
MoBH. CBITH, CTBOPIOBaHI (hpa3eoIOTiYHIMH 3BOPOTAMH Ti€l UM 1HIIIOT MOBH,
€ BOKJIMBIMH (pparMeHTaMH HaIllOHATbHO-MOBHUX KapTHH CBITY, Y MeXax
SKAX MOBa IIOCTAa€ CEMIOTHYHHM KOJOM, 3HAKOBOK) CHCTEMOIO IS
nmdpysanHs  iHpopManii, 3aco0oM O(OpMIEHHS N peryIrOBaHHS
iH(hOpMAIiHIX ~TOTOKIB, ..IHCTPYMEHTOM MMCJCHHS Ta IIi3HAHHI,
"mpoctopom mymku" [3, c. 5].

BuBdeHHIO (Ppa3eonorivHUX OJUHUID K CKIAJHUKIB "MOBHUXKAPTUH
CBITY" TPHUCBSIYEHO pPOOOTH OaraTbOX YKPAiHCBKUX 1 3apyOiKHUX
nocmigaukiB — I [omyGoBcbkoi, O. Cautko, O. 3abypannoi, O.
CeniBanosoi, 10. Conomy0a, P. Xatipyminoi, [ binkoBoi Ta in.

3okpema, O. CenmianoBa y mpani "Hapucu 3 ykpalHCBKOI
(pazeosorii (NCHXOKOTHITUBHUA Ta €THOKYJIbTYpHHHA acrekTH)" [7]
MIPOTIOHY€ HOBY KOHIICMIIIFO I0JJ0 MOTHBAI[ITHUX POLECIB, OB'I3aHUX
13 TpaHcopMmali€l0 CEMAaHTHKM MOBHUX OJHUHUIb, 30KpeMa
(pazeosnori3miB. Bomna aHaIi3ye MPOTO3UIIHHO-AUKTYMHY,
aCOIIaTUBHO-TEPMIHANBHY, IHTETPAllifHO-IOPIBHAIbHY, MOJYCHY W
3Mimrany — MotuBamii. Takox  JocmigHMISL  3BepTae  yBary Ha
3aKOHOMIPHOCTI 3HAKOBOI IHTEpIpeTallii yKpaiHChKUX (hpa3eoIori3MiB y
MOBHIM  CBIZIOMOCTI ~ €THOCY, iX COMAaTW4HUH, OioMop(HUiA,
IIPOCTOPOBHUI, MPEAMETHUH, TyXOBHUN Ta iH. KOMIIOHEHTH.

Ockinpku  ¢pa3eonorisMu  (QyHKIIOHYIOTH Y MOBHIH CBiZOMOCTI
1HAMBIIA / €THOCY Ha OCHOBI IMIEBHOTO Mi3HABAIBHOTO 00pasy, TO caMe B
iXHIH  CeMaHTHIII Ta  CTPYKTypi  BimoOpakaroThCs  JDKepesa
(paseoorizaiii sk TBOpUoro mporecy nepepodku iHdopmarii. Ile
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MOB'SI3aHO 31 3MATHICTIO JIIOMMHHA OO KPEaTUBHOTO MEPEOCMUCICHHS
peaniii HaBKOJNUINHBOTO CBITy, iX y3arajJbHEHHS Ta IIOPiBHSHHSA,
(bikCyBaHHS CHINBHUX 1 BiAMIiHHUX pHc. OTXe, CYTHICTh TAaKOTO MpoLecy
TMOJISITa€ Y BiTHAMICHH] TAKOTO YyTTEBOTO aHAJIOTY, 3MICT SIKOTO 31aTHHH
mepeaaTi CMUCH abCTPaKTHOI i71ei (a0o meBHOro o0csary iHdopMariii), 3
aKI[eHTYBaHHsSM, Sk BBaxkae H. UepemoBcbka, OCHOBHMX CMUCIIOBHUX
CJIEMEHTIB Ta BUKOPHUCTAHHIM 3BUYHUX acoliamniif abo crepeotumis [9].

3araJpbHOBIIOMHM € TOH (paKT, 110 JIOAWHA, Mi3HAIOYN HaBKOJIHIITHIO
JIMCHICTB, PO3INIAae pe3yNbTaTy LLOTO MpoIecy (c(hopMOBaHE 3HAHHS,
ySIBJICHHS, TyMKH Ta iH.) Kpi3s IpH3My camoi cebe — OyIoBy Tinma, nii,
BUMHKH, pyxu Ta iH. 30kpema, A. EmipoBa cTBep/kye, 1o "came
JIIOJICBKE TiNO € HaiOinbi BuBUeHHM 00'ekToM (y mpoueci — A. 1.-1.)
cnioctepexenHs (eBonromii, comiamzamii — A. J.-I) mogman... Ceoro
OpIEHTAIlII0 Y TPOCTOPi, CBOI OIIIHKY TOTO, IO OTOYYE, JFOJWHI
"3pyudHilre" CHiBBIIHOCHTH, MEpeayciM, i3 yacTMHAMH cBoro Tina" [11,
c. 141]. Ile, BigTak, axTyami3ye MOSIBY BEIHKOI KINBKOCTI MOBHHX
KOHCTPYKIIIH 13 COMAaTHYHUM KOMITOHCHTOM, SIKUH 3 OTJISTY Ha TIPO30PHIHA
ACOIIaTHBHUI  pecypc  JO3BONsIE  TOdHIIE  (opMyiroBaTH  Ta
BUCJIOBIIIOBATH JYMKHU. Y KOHTEKCTI ICTOPHYHOIO Ta IMCHXOJIOTiYHOTO
yacy Taki MOBHI (OpPMH MOXYTh 3aCBOIOBATHUCS MOBOIO / MOBaMH,
(bpa3eonori3yous, KOHIENTYali3yl0ud CBOIO CEMAaHTHKY. A  SIBHO
BUPa)KEHUI aHTPOIOLIEHTPUYHHI XapaKTep TAKMX MOBHHUX OJWHUIIb, HA
ciymHe mnepekoHaHHs I. bepectHeBa, "BKazye Ha 3B'S30K MOBHOI
CBiZIOMOCTI (HacamIepe/1, MacoBOi, KOJH HIEThCS PO PpazeoiorizmMu —
A. J.-1) 3 wMi}QoJOriuHUMH YSBIEHHSAMH JIOAWHU TpO OyAOBY
HaBKOJIMIIHKOTO CBIiTY" [1, €. 67].

L{iIKOM CITYIIHO IOJI0 BOTO BUCIOBIOETHCs B. 1llupoBa, Ha TyMKy
SIKOT COMaTH4Hi (hpa3eosiori3MH € YHIBEepCaJIbHUM 3acO00M HOMiHAIi{
00'eKTIB 1 SBHII peaJbHOro CBIiTy, BepOamizamii pe3ynbTarTiB
AHTPOIIOMOP(HHOTO CIPUAHATTS HABKOJIAIITHBOT IHACHOCTI,
acoriroBaHHs ii 3 oOpa3oM JIOAMHW. TakuM YWHOM, BOHH
PENpe3eHTyIOTh JBa OCHOBHI TPHHIMNU aHTponoueHTpusmy [10]:
"ImoauHA B MOBi", e MOBa BHUCTYIMAE K (hOpMa MHCICHHS, TPAHCIATOP
KyJbTypHUX 3HaHb, 1 "MOBa B JIOAMHI", JI¢ MOBa IOCTaE sK 3aciod
JOCTYIy JI0 IMIUTIIUTHUX KOTHITUBHUX MPOIIECIB 1 CTPYKTYD.

3arajioMm y Haylli BXKe CKJIajacs Tpaaullis ¢axoBOro OMHUCy W aHaTi3y
COMaTUYHUX (Hpa3eosori3aMiB  pi3HUX MOB: cJOB'sHCBKUX (P.M.
Baitntpay0), ykpaincekoi (O. Amngpeituenko, O. CeniBaHoBa);
oimopycrkoi (E. MopakoB); repmaHcbkux — HiMenpkoi (I. 3agopoxHa,
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H. Baxpymesa, B. Illuposa); anrmiiicekoi (H. Anapeitayk, JI. Caiidi);
pomancekux — icmancekoi (H. Crpimenp, O. Toncroma); ¢iHHO-
Yyropchbkux — ecToHcbkoi (@. Bakk); cximHux — smoHcekoi (O.
Iopomrkesuy); kopeiicbkoi (B. XKuia), Typenpkoi (M. bykysosa) Ta iH.

OcobmnmBa yBara 3BepTa€ThCs W HA aCIEKT 3ICTaBICHHSI COMATHYHUX
(paseosnorismis, BifHaWJeHHS iXHIX 0COONMBOCTEH y pi3HMX MOBax
CBiTY: HiMeupkii Ta ykpaiHcekiit (I. ['pumiok); aHTIIHCBKIH Ta
pociticekiii (O. Cemymmna, JI. CakaeBa, O. Bono0OyeBa); dhpaHIy3bKii
ta pociiicekiii (I. [oponmenpka); 1HIOHE3IMCHKIM Ta pocikchkiid (A.
Camim, JI. IBamko); kuTaiicbkiit Ta pociiicekiit (T. L[3t0HB); KUTaHCHKIN
ta annmicekii (FO. Hilr) Ta iH.

3 iHmoro 60Ky, AOCIiAXKEHO LMIMPOKE KOJO MpobiieM, MOB'I3aHUX i3
COMaTUYHUMHU  (Ppa3eosioTisMaMH, B  aCleKTi  eKCTpPaliHTBaJbHOI
Koxy KynbTypu y ¢paszeomorizmax (O. CeniBanoBa, O. CemymmuHa),
CTPYKTYpHHMX, CEMAHTHYHMX, JIHTBOKOTHITMBHUX XapaKTEPUCTHK
¢pazeonorizmi-comatm3mie  (H.  Crpimenp,  O. TosictoBa), ix
(YHKIIOHYBaHHS B TEKCTax MOMITHYHUX AucKyciit (O. AHOpeitueHko);
00pa3HUil MOTEHIial COMAaTU3MIB SIK CMHCIOBUM IIEHTp (opMyBaHHS
¢pazeornorismie  (JLII. [igkoBcbka) Ta 1iH. Takoxk 3milicCHEHO
KOHIIENTyalpHUH aHami3 okpemux comatm3miB (A. Cepamok) i
JOCIIPKEHO COMAaTUYHUM KOJ KyJbTypH B XyAaoxHboMy TekcTi (T.O.
€BTymMHA) Ta iH.

Ha mymky JI. Caiidi, koHIIENTyami3allis COMAaTHIHOTO KOMIIOHCHTA B
MOBI, Horo ¢ikcarist y BEIMKil KUIBKOCTI, 30KpeMa, (hpa3eoIori3MiB,
aKTyaJi3ye, aKTUBI3ye TUHAMIKY CEMAHTHKU OJJMHHUIB TEMaTHYHOTO OIS
"Jlromuua", 10 mependavae BpaxyBaHHS pIi3HHX Horo rpaHed: "S-
¢biznune", "S-iHTenektyansHe", "S- emoriine", "S-comianpue"” Ta iH. [6].

@axiBIi 3BepTAIOTh yBary Ha Te, 0 CHCTEMHICTh HAYKOBOTO OIIHCY
COMAaTHUYHUX (Pa3coyOTi3MIB TOSCHIOETBCS K IXHBOKO IIHPOKOIO
B)KHUBAHICTIO B MOBJICHHI, TaK 1 3HAYHOIO KUIBKICTIO ¥ (hpa3eooriaHOMyY
¢onai Oynp-sxoi moBu. ComaTtu3mu, 3a cioBamu B. ['aka, He MaioTh
3a3/aJIeTib 3YMOBJICHHUX HAI[IOHAJIBHO-KYJIBTYPHUX KOHOTAIiH, IO
MOTHBYE 1X BHCOKHI MOTeHIian 10 ¢paseosorizanii. Lle, y cBoro uepry,
HosACHIOE (akT (GopMyBaHHS (pa3eosorisMaMU-cOMaTU3MaMU OJIHIET 3
HAWYIHCIICHHIIINX JICKCUKO-CEMaHTHIHIX

rpym. 3rigHO 3i crmocrepekeHHsmMu P.M. BaitHTpay6a [2], BOHH
ckianaTs 0au3pko 30 % ycix CTIHKHX CIOBOCIONYYeHb KOHKPETHOI
MoBH. lle 3yMmMOBIE€HO THMM, IO JIOAWHI HPUTAMAHHO IEPEHOCHTH
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3HaHHS PO caMy ceOe Ha HABKOJMIIHIO JIHCHICTH, TOMY, 30KpeMa, Ha
nymky B.B. Kpacuux, depe3 comatu3mu BilOyBa€eThCs MPOIIEC Mi3HAHHS
JIOBKOJIMIITHBOTO CBiTy [4]. Y 3B'3Ky 3 IIMM HEOOXiJIHUM BHUAAETHCS
JOCTIDKEHHS crieliu(iKu cCOMaTHIHHUX (Ppa3eosiori3MiB, sKi CTOCYIOThCS
PI3HHX aCIEeKTIB JUHAMITHOTO JIFOJCEKOTO OYTTI.

TakpuM  yuHOM, OO'€KT  JOCHIIKEHHS —  JATHHCHKOMOBHI
(hpa3eosoriuHi OAMHUII 3 KOMIOHEHTOM-COMATH3MOM — BHJAE€THCS HaM
MIKaBUM 1 Mayio JociipkeHuM. Ha Hamry IyMKy, OKpiM TpaauIiiHOTO
OIMMCOBOTO METONY, i/ Yac JOCITIHKEHHS MOAIOHOTO MaTepialry TaKoxX
Ma€ BHKOPUCTOBYBATUCS METO] JIHIBOKYJILTYPOJIOTIYHOI iHTeprpeTanii
Ta KOHIIETITYaJIbHO-PpeiiMoBHiA aHami3. Lle JO3BOMUTH PO3IIUPUTH Ta
moruOuTH  (30KpeMa, METOMOJIOTIYHO) MOBO3HABUY AaCIIEKTOJIOTIO
aHalizy cOMaTHYHUX (hpa3eoOTiYHMUX OAMHHUIb, OCOOIMBO 3BaXKAKOUU
Ha MDKIUCIHIUTIHAPHY TPUPOAY CYyYacHOI HayKH.

JIIHTBICTHYHI CIOCTEPEKEHHS IOJ0 CEMAaHTHYHOI'O HAIOBHCHHS
JaTUHCHKUX (DPa3eoiori3MiB i3 COMaTUIHUM KOMIIOHEHTOM JTO3BOJITIOTH
BHOKPEMHUTH KiJIbKa TEMAaTHYHUX IPYI KOHIENTYali30BAHUX COMATU3MIB
("cepue", "oko", "pyka", "mora", "por", "s3mk", "Byxo"), mo, SK
MpaBwiio, y MeTahOpUIHOMY TUTaHI BiIOOPaKAIOTh JHHAMIKY Ti3HAHHS
JFOIMHOIO HaBKOJUITHBOTO CBITY.

3okpema, JaTuHChKa (pazeonoris Qikcye MoMipYyHKIIOHATBHICTD 1
MOJIICEMAaHTUYHICTh JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO KOHIICTITY cor (cepye),
SIKUE BimoOpaxkae He ymmie (iziosoridyHy (QyHKIIO cepls sSK opraHa
JFONICHKOTO Tijla B aJleropuaHOoMy ocMucieHHi (quod non videt oculus,
cor non dolet woeo oxo ne 6auumv, mozo cepye He giouysae (nop. yKp.
oui He bauams, cepye e 6OIUMb), ale ¥ BHYTPIIIHINA cTaH MOAUHU (in
melle sunt linguae sitae vestrae, corda felle sunt sita na s3uxy med, a na
cepyi JHosu).

Hocutb yacto JekcemMa cor y (paseosiorii BHUKOPHUCTOBYEThCS ISt
TIO3HAYCHHST nouymms, poscyonusocmi. 1le TOB'SI3aHO 3 TUM, IO Ceple B
VSBJICHHSX JHONEH — OpraH, ¢ 3apODKYIOTBCS IOYYTTS Ta (POPMYETHCS
HacTpiit: corde amare irob6umu cepyem; cor habere 6ymu poscyonusum (moc.
mamu cepye); hosti pectus, cor — amico gopoey — 2pyou, dpyeoei — cepye.

AKTyami3amis COMAaTHYHOTO KOMIIOHEHTa [ingua B JATHHCBKIH
(bpaseosorii moB's13aHa 3 BapiaTUBHOIO MPUPOAOID HOIO CEMaHTUKH. 3
OJTHOTO OOKY, II€ S3WK SK aHATOMIYHHUI OpPraH y pOTOBiH MOPOXKHHHI, 3
IHIIIOTO, — MOBJIEHHEBA MISAIBHICTh SK OJHA 3 HAWBAXKIMBIIIAX O3HAK
koHIenTy homo sapiens irodura pozymua. Ha nymky O. CeniBaHOBOT,
"KOTHITUBHE MOJCTIOBAaHHS IIi€i O3HAKM Mependavyac BCTAHOBIICHHS
SIKICHUX,  KUIBKICHMX  XapakTepUCTMK  MOBHHX  [Jilf,  IxHIX
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IHTEPaKIIOHATBHUX THIIIB, MOJAJIBHHMX 1 AKCIOJNOTIYHHX ITOKA3HUKIB,
PI3HOBHJIIB O0'€KTHBHOTO CIPSMYBaHHS Jii, TOIIO, a TaKOXX MOBHOI
penpesenTarii 1iei koHenronoridyaoi cepu" [5]. Lle 3ymMoBIrOe Takmii
IIUPOKUH CEeMaHTHYHHMHA CHEeKTp (¢paszeonoriami: linguam tenere
moewamu (DOCH. mpumamu sa3uK); clavis in lingua zamok na s3uky (nop.
VKP. s13uK 3a 3ybamu); ex lingua venalis 3 npodasicnum sizuxom, linguam
caninam comedere 3i0amu cobauuii sA3ux, T006TO, OyTH OpyTaIBLHUM;
vincula de linguae vel tibi vincula dabit 3as "sorcu sizux, a mo 6in mebe
3ag'soce; lingua dux pedis s3ux 6ede nocy (nop ykp. ssux 0o Kuesa
dosede), juravi lingua s kusecs szuxom (ToOTO, JymMaTH PO OJHE, a
rOBOpUTH iHIIE); caput sine lingua uyowcum posymom owcumu (70CH.
eonoea bes a3uka), ex lingua stulta incommoda multa i3 dypuoi mosu
bazamo nespyunocmeii (Henpuemrocmell).

Heonno3naune TirymaueHHs Mae ¢pazeonorizm bos in lingua 6ux ua
A3uKky. 3 OAHOTO OOKy, BIiH MICTHTh HETaTHBHY OIIHKY JIFOJMHH,
OCKIUJIBbKH, K BioMo, Oukamu y CtapoaaBHii ['pemii Ha3uBaJi MOHETH
i3 300paxeHHsAM OHWKa, TOMY Y BHCJOBIIOBaHHI MoOBa iJe IMIpo
MPOJIAKHUX CYIJIIB Ta MiAKYIUIGHHWX CBiJKiB. 3 1HIIOTO OOKYy, MOXXHa
TOBOPHTH PO EMOIIHHIIA CTaH JIFOJUHH, CTaH PO3TyOJICHOCTI, KOJIH aX
SI3UK HiMi€ (HIOM OMK CTOITh Ha SA3UII1).

He w™eHm mnommpeHnM y Qpas3eosoriaMax JaTHHCBKOI MOBH €
BUKOPHCTAaHHA coMmatu3Mma oculus oxo. Buenmmu poseaeHo, mo 90 %
TH(opMaIii JFOIMHA JIicTae 3aBISIKH OpraHaM 30pY, @ TOMY OKO — CHUMBOJI
po3ymy ¥ nmyxy. Sk Bimomo, y CrapomaBriii ['pemii BiH 3HAHIIIOB CBOE
BriienHs B Omi 3eBca, B icnami — Ha3Banuii Oxkom Asuiaxa. @pasemu 3
KOMITOHEHTOM Oculus, KpiM CIIEKTpa 30pOBOTO CIIPUIHATTS Ta OTPUMAHHS
iHpopMarlii, TO3HAYAIOTh TaKOX OO'€KTUBHY OIIHKY JIHCHOCTI Ta
MICMXOEMOLIIHUI CTaH JIFOJMHH, ii TouyTTs: oculis, non manibus s ouetl,
a ne ona pyx (To0TO, IO3HAHOMUTHCH TTOBEPX0BO); demonstratio ad oculos
ouesuonuti dokaz; aliquem plus oculis amare koxamu Koeocb noHao yce
(mocit. koxamu koeock binbude, Hidic: 61aCHE O4i) Ta 1H.

ComaTuyHi KOMIIOHEHTH manus pyka Tapes Hoca B NaTHHCHKIH
(hpazeosiorii BUKOPUCTOBYIOTHCSI B OLIBIIOCTI BUMAAKIB JJIsI HOMIiHAIIT
JMIOAWHY, i PyXiB, MIATIBHOCTI Ta BYMHKIB 3a MeTa(OPUYHHM i
MCETOHIMIYHMM TNpUHIMIAMHU. Tak, pyka, 3TiTHO 3 YSBICHHIMH
CTapOAaBHIX HAPOMIB, — CUMBOJI NiSUTGHOCTI, 3aXUCTYy, CHJIHM Ta BIAJH.
Came 3 TakKMMHU 3HAYCHHSIMH BXKHMBAETHCS JICKCEMa manus y CIOBHHUKAX
JIATUHCHKOT MOBH: 1) aBTOPHUTET IJIaBH POy, CHJIA BIIJH iMIiepaTopa: in
manus venire nionadamu nio 6rady (IOCI. nonadamu 00 pYK);, per
manus 3 NOKOJHHA 6 NOKONiHHA (IOCI. uepe3 pyku); manu militari i3

503



3acmocyeannsam npumycy, cuiu (IOCH. GilicbKo80l0 pyKoio) Ta iH.; 2)
OCyIl, 3HEBara i HeTaTUBHI a4CIEKTH B JIFOJICHKUX CTOCYHKAaX: cum manu
nio 61a00r0 bamvka (OCI. 3 PYKOI0)

— 1meThcs TPO PIZHOBHI YKIQJaHHS NUIFOO0Y, KOJIU JIPYXKHHA,
BUXOISTYM 3aMiK, 3alUIIanacs Wi BiIaaor OaTbka; sine manu nid
67140010 4o108ixa (10CH. 6e3 pyKu);

— pI3HOBUA YKJIaJaHHs NUTI00Y, KO JPY)KUHA, BUXOASYN 3aMiK,
MOTpAIUISLIA i BJIaJAy YOJIOBiKa; manus manum lavat pyxa pyky mue —
SIK BIIOMO, NOYAaTKOBE 3HAYEHHsS [BOTO BHUCIOBY OYJIO aOCONIOTHO
MO3UTHBHUM — PYKa PYKY MHE, 1100 YUCTi OyIIH.

®dpaseonorisMu 3 KOMIIOHEHTOM pes Hoed, Cmona Perpe3eHTYIOTh
pPyX, TpaHC(OPMOBAHO MIOJO CEMAaHTHKH HA3WBAIOTH Mii, TOB'A3aHi 3
PeakKIIi€ro JIFOIMHU Ha 1HITUX JII0JIeH, IXHI BUMHKH Ta cioBa: pede claudo
KVb2a8OK CMonow, TOOTO TOBUILHO (NOp. YKpP. HO83MU, MO8
uepenaxa), per pedes apostolorum cmonamu anocmonig, TOOTO MINIKH;
omni pede stare mgepdo cmoamu Ha noeax; stante pede He cxodsayu 3
Mmicys, TOOTO, Bizmpa3y x; stans pede in uno cmosiuu nHa 0OHIU HO3I;
pedem opponere npomudiamu, niocmasiamu RIOHINCKY, 3a8aXCamu;

ONiHHO-TIOPIBHSUTLHUI XapakTep Ta KyJbTYpHO-JIETEPMiHOJIOTIYHA
MOTHBAIliS BIAacTHBa TakoMmy (paseonorisamy ex pede Herculem 3a
Ho2o10 (niznaemo I epkyneca), Sk BinoOpaxkae aHTUIHHUIA Mi()OJIOTIIHHH
00pa3 0THOTO 3 HAHTOIYIAPHILINX IPEIbKUX repois — ['epkyneca.

Ha ocHOBI comaTH3My auris 6yxo B JJATHHCHKIH MOBI YTBOPEHO P
(dpaszeosoriamiB, sKi HaHYacTille CTOCYIOTBCS PI3HHX  AacCIEeKTIiB
CIIyXOBOTO CHPUAHATTS JIIOJUHU, il MOBEIIHKH, EMOIIHHOIO CTaHy:
aures habent et non audiunt maroms 8yxa, are we uyrioms, homo durae
auris enyxysama nooduna (IOCI. a00uHa myeo2o 8yxa); servire auribus
alicujus cayoscumu @yxamu Komy-we6yob, TOOTO, TOBOPUTH HA JOTOIY
KoMy-HeOyab; aurem substringe loquaci wracmopooicyti eyxo 6ins
2060pyHa, AUris arrigere nioHAmu 6yxa, TOOTO HACTOPOKUTHUCH, auribus
accipere esucayxamu (IOCH. Ji3HATHCh Byxamu); in aurem dicere
2osopumu Ha 8yxo, TOOTO TaeMHO; in dextram aurem dormire cnamu na
obuosa gyxa, T00TO MilHO cratu; qui habet aures audiendi, audiat moti,
Xmo mae 8yxa, Hexail nouye, auribus teneo lupum mpumaro 6osxa 3a
8yxa, ToOTO, IepeOyBaro y 0e3BUXiTHOMY CTAHOBHIIII Ta iH.

HikaBo, mo y (pa3eosorivHuX OAWHUIX 3 JICKCEMOK auris, KpiM
OCHOBHOTO 3HAQUEHHS CIYXamu, PEali3yeThCs TaKOX 3HAYCHHS
Haeadysamu. ad aures venire / aurem vellere TOCIiBHO TepeKIaiacThCs
aeeko ywunuymu 3a eyxo (To0TO, Hazadamu npo wocs). Llg 1ikaBa
acoIfiamis  3yMOBJICHAa TOTOYACHUMH YSABJICHHSIMU TPO  3B'SI30K
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MIPOCTOPOBOI Ta YacOBOi OpraHi3alii mam'sati 3 0aratbMa CTPYKTYpaMu
MO3KY, MOTOPHIi Ta CIIyXOBi 30HH SIKOTO BiJIIOBIJaIOTh, SIK BiIOMO, came
3a po0OTy Mmam'sTi.

TakuM YUHOM, COMATHYHHII KOMIIOHEHT (hpa3eoNOTIYHUX OAWHHILb,
30KpeMa, y JIATUHCBKIN MOBI, BHUSBISE 1X CEMAHTUYHY BapiaTHBHICTb,
CHIBMIpHY 3 JWHAMIKOIO MOBHOI CBIJIOMOCTI JIIOJMHU SIK HOCIS
JHTBOKYJIBTYPHOTO KOXy, IO MICTUThCA 1 y (paseonorizmax.
Hochimaunpka yBara 10 MpoOJieMH  (pa3eosiori3MiB-COMAaTH3MIB
MPOAUKTOBAaHA AaKTyali3alli€cl0 aHTPOIOLECHTPUYHOI JOMIHAHTH B
CydacHId JIHBICTHII, TO3HAYCHIM 3a Takoi ITOCTAHOBKH THUTaHHS
BIUIMBOM iHIIUX HAYK TYMaHITapHOTO IIUKILY.
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In the article attention is concentrated on the linguistic parameters of
phraseological units with a somatic component in the studies of scientists in
the XX — XXI century.
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KOHLEINT WACTS Y BIPTYAJIBHOMY JUCKYPCI:
HOTEHINIMHICTD Y4 PEAJII3OBAHICTDB?

Y cmammi nooaemvca kopomxuu 02120 pe3yrbmamie ICHYIUUX
docnioacenb Mo8HOI 00 exkmusayii konyenmy LJACTA ma 30iticnioemobcsa
aHani3 1iH280NPASMAMUYHUX NAPAMEMPIE peanizayii cCeMaHmuyHoi Ono3uyii
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